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Talateu	
	

Ko	e	Vahefonua	Vava’u	‘oku	tu’u	laveangofua	ki	he	ngaahi	fakatamaki	fakaenatula	mo	fakatupu	‘e	he	
tangata,	‘a	ia	‘oku	malava	‘o	hoko	ai	‘a	e	ngaahi	palopalema	ki	he	ngaahi	feitu’u	takitaha.		
	
Ko	e	Palani	ko	eni	‘oku	fokotu’u	mai	‘e	he	Lao	ki	he	Ngaahi	Fakatamaki	Fakaenatula	2007	konga	29	‘a	
ia	‘oku	ne	fokotu’u	mai	ki	ai	mo	e	fa’unga	‘o	ha	Komiti	fakaVahefonua	‘i	he	konga	18	mo	e	19.	
	
Ko	e	Palani	Fakatamaki	Fakaenatula	ki	he	Vahefonua	Vava’u	na’e	 fa’u	 ia	 ‘i	he	malumalu	 ‘o	e	 ‘Ofisi	
Kovana	pea	mo	e	kau	Pule	Fakavahe,	‘Ofisa	Kolo	mo	e	kau	taki	ngaue	‘o	e	ngaahi	Potungaue	felave’i.	
‘Oku	ne	fakaha	mai	‘a	e	ngaahi	fakatamaki	‘e	malava	ke	hoko	pea	mo	e	ngaahi	teuteu	ke	fakahoko	
fakavahefonua	 ke	 fakahoko’aki	 e	 ngaahi	 ngaue	 ki	 he	 teuteu	 pea	mo	 e	 ngaahi	 ngaue	 ke	 fakahoko	
lolotonga	pea	mo	e	ngaue	ke	fakahoko	‘i	he	hili	‘a	e	ngaahi	fakatamaki	‘e	to	mai.	
	
Ko	e	palani	ko	‘eni	‘oku	‘ikai	ke	tu’uma’u	ka	‘oku	malava	ke	liliu	makatu’unga	‘i	hano	toe	vakai’i	‘o	ka	
hili	ha	fakatamaki.	
	
‘Oku	mau	faka’amu	ange	‘e	malava	ke	fakahoko	‘a	e	ngaue	ni	‘i	he	tokoni	‘a	e	ngaahi	va’a	kotoa	pe	
‘oku	 kau	mai	 ki	 he	 feinga	 ke	 fakasi’isi’i	 ange	 ‘a	 e	 ngaahi	 faingata’a	 ‘e	malava	 ke	 hoko	 ‘o	 ka	 to	 ha	
fakatamaki	 kae	malava	 ke	 toe	 tupulaki	 ange	 ‘a	 e	 mo’ui	 lelei	 mo	malu	 ‘a	 e	 kakai	 ‘o	 e	 Vahefonua	
Vava’u.	
	
	
	
Malo	'Aupito,	
	
	
	
	
	
.................................	
	
Nopele	Fulivai	
Kovana	Vava’u	
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Puipuitu’a	
 
Ko	 e	 Vahefonua	 Vava’u	 ‘oku	 fa’unga’aki	 ‘a	 e	 feo,	 ko	 hono	 fakakatoa	 ko	 e	 121sq	 km	 pea	 ko	 e	
ma’olunga	taha	‘o	e	fonua	ko	Toafa	‘i	Longomapu	ko	e	210m	pea	mo	Mo’unga	Talau	131m.	‘Oku	tu’u	
‘a	e	Vahefonua	Vava’u	‘i	he	21km	longitude	fakaHahake	pea	25km	latitude	fakaTonga	Hihifo.	Ko	‘Uta	
Vava’u	 oku	 89.74sq	 km	 pea	 ko	 e	motu	 lahi	 taha	 ia.	 Ko	 e	 peseti	 ‘e	 93	 ‘o	 e	 kakai	 fakakatoa	 ki	 he	
Vahefonua	mei	 he	 toko	 14	 922	 fakakatoa	 (Tohi	 Kakai	 2011)	 ‘oku	 nau	 nofo	 ‘i	 ai.	 ‘Oku	 ‘i	 ai	 e	 vahe	
fakakatoa	‘e	6	ki	he	ngaahi	kolo	‘e	39	pea	mo	e	motu	‘e	11.	‘Oku	tokolahi	taha	‘a	e	Vahe	Neiafu	mo	e	
kakai	‘e	toko	5	774.	

	

	

	



TOHI	KAKAI	‘A	E	VAHEFONUA	VAVA’U		
	

Names	 Households	 Males	 Females	 Total	

		 Tonga	 																			18,156		 																51,979		 																51,273		 														103,252		
		 Vava'u	 2,834	 7,559	 7,363	 14,922	
A	 Neiafu		 1,087	 2,893	 2,881	 5,774	

1	 Neiafu	 771	 2,059	 1,992	 4,051	
2	 Makave	 88	 202	 241	 443	
3	 Toula	 83	 204	 207	 411	
4	 'Utui	 46	 147	 155	 302	
5	 Ofu	island	 27	 86	 75	 161	
6	 Okoa	 50	 128	 138	 266	
7	 Olo'ua	 22	 67	 73	 140	
8	 Kenutu	 0	 0	 0	 0	
B	 Pangaimotu		 244	 675	 650	 1,325	

9	 Pangaimotu	 125	 342	 319	 661	
10	 'Utulei	 26	 71	 61	 132	
11	 Nga'unoho	 34	 109	 109	 218	
12	 'Utungake	 57	 151	 160	 311	
13	 Tapana	Island	 2	 2	 1	 3	
C	 Hahake		 418	 1,154	 1,143	 2,297	

14	 Ha'alaufuli	 82	 201	 211	 412	
15	 Ha'akio	 28	 65	 74	 139	
16	 Houma	 25	 69	 67	 136	
17	 Mangia	 19	 49	 55	 104	
18	 Ta'anea	 121	 348	 358	 706	
19	 Tu'anekivale	 86	 257	 230	 487	
20	 Koloa	 37	 103	 94	 197	
21	 Holeva	 20	 62	 54	 116	
D	 Leimatu'a		 466	 1,252	 1,184	 2,436	
22	 Leimatu'a	 218	 555	 550	 1,105	
23	 Holonga	 81	 267	 186	 453	
24	 Feletoa	 65	 179	 209	 388	
25	 Mataika	 102	 251	 239	 490	
E	 Hihifo		 405	 1,079	 1,026	 2,105	

26	 Longomapu	 121	 312	 301	 613	
27	 Taoa	 89	 236	 260	 496	
28	 Tefisi	 113	 308	 280	 588	
29	 Vaimalo	 20	 49	 46	 95	
30	 Tu'anuku	 62	 174	 139	 313	
F	 Motu		 214	 506	 479	 985	

31	 Kapa	 14	 34	 35	 69	
32	 Falevai	 23	 55	 58	 113	
33	 'Otea	 29	 64	 61	 125	
34	 Lape	 6	 13	 11	 24	
35	 Matamaka	 29	 75	 72	 147	
36	 Nuapapu	 24	 66	 69	 135	
37	 Ovaka	 21	 42	 43	 85	
38	 Taunga	 9	 20	 19	 39	
39	 Hunga	 52	 125	 104	 229	
40	 Foeata	 1	 4	 2	 6	
41	 Vaka'eitu	 0	 0	 0	 0	
42	 Mounu	 2	 1	 2	 3	
43	 ‘Eueiki	 1	 1	 1	 2	
44	 Mala	 1	 1	 0	 1	
45	 Fofoa	 2	 5	 2	 7	



FAKAMATALA	‘EA	

‘Oku	tu’u	tatau	pe	‘a	e	‘ea	fakatatau	ki	he	‘ea	‘o	Tongatapu	pea	‘oku	fakatefito	lahi	‘a	e	feliliuaki	‘I	he	
ngaue	‘a	e	South	Pacific	Convergence	Zone	(SPCZ)	‘o	tatau	pe	mo	e	ngaahi	fonua	kaunga’api.	

Ko	e	faha’i	ta’u	mafana	‘oku	kamata	ia	mei	Tisema	ki	‘Epeleli	‘o	e	ta’u	kotoa	pe	‘o	a’u	ai	e	fua	mafana	
‘a	 e	 ‘ea	 ki	 he	 32°C	 (89.6	°F),	 pea	 kamata	 e	 faha’i	 ta’u	momoko	mei	Me	 ki	 Novema	 ‘o	 nofo	 e	 fua	
mafana	mei	he	23	to	27	°C	(73.4	to	80.6	°F).	Ko	e	‘avalisi	‘o	e	lahi	e	‘uha	fakata’u	ko	e	1,700	to	2,970	
millimetres	(66.9	to	116.9	inches)	pea	ko	e	fua	‘i	he	fa’ahi	ta’u	‘uho’uha	ko	e		263	mm	(10.4	in).		

‘Oku	 fa’a	 to	 e	 ngaahi	 fakamataki	 fakaenatula	 ‘i	 he	 ngaahi	 Vahefonua	 takitaha	 ‘o	 kau	 atu	 ai	 ‘a	 e	
Vahefonua	Vava’u.	‘Oku	kau	‘i	he	ngaahi	fakatamaki	ni	‘a	e	saikolone	fakatalopiki,	peau	kula,	la’ala’a,	
‘uha	 lahi	 fakatupu	 tafea.	 ‘Oku	 fakatupunga	 ‘e	ngaahi	 saikolone	 fakatalopiki	 ‘a	e	ngaahi	peau	 lalahi	
mo	e	ngaahi	‘uha	lahi	‘o	malava	ke	hoko	ai	e	fakatamaki	‘i	he	fa’ahi	ta’u	afa	‘o	‘Okatopa	ki	‘Epeleli.	

Fa’unga	Pule	

Ko	 hono	 tataki	 ‘a	 e	 Vahefonua	 Vava’u	 ‘oku	 ‘i	 he	malumalu	 ‘o	 e	 ‘Eiki	 Kovana	 pea	 tokoni	 ki	 ai	 ‘a	 e	
Fakamaau	Polisi.	 ‘Oku	‘i	ai	 ‘a	e	Pule	Fakavahe	‘e	toko	6	pea	mo	e	‘Ofisa	Kolo	‘e	39	‘oku	nau	lipooti	
hangatonu	ki	he	Potungaue	Ngaahi	Ngaue	FakalotoFonua	‘i	he	tataki	‘a	e	‘Eiki	Kovana.	Ko	e	‘Ofisi	‘o	e	
Kovana	‘oku	fengaue’aki	mo	e	ngaahi	kolo	‘o	fakafou	‘i	he	kau	Pule	Fakavahe	mo	e	kau	‘Ofisa	Kolo.	
Ko	e	kau	fakafofonga	mei	he	ngaahi	‘Ofisi	Pule’anga	‘oku	nau	lipooti	hangatonu	pe	ki	Nuku’alofa	ki	
he	ngaahi	‘ulu’i	‘Ofisi	takitaha	‘o	fakakau	atu	ai	‘a	e	‘Ofisi	Kovana.	

‘Oku	kei	tokanga’i	pe	‘e	he	ma’u	tofi’a	takitaha	‘a	hono	tofi’a	kuo	foaki	ange	‘e	he	Tu’i.	

Tu’unga	fakasosiale	mo	faka’ekonomika	‘o	e	Vahefonua	Vava’u	

Ko	 e	ma’u’anga	mo’ui	 ‘a	 e	 kakai	 ‘oku	meimei	 fakatefito	mei	 he	 ngoue,	 toutai	 mo	 e	 takimamata.	
Hange	ko	e	ngaahi	vahefonua	kehe	‘oku	kei	ma’olunga	taha	pe	‘a	e	ma’u’anga	mo’ui	mei	he	ngaahi	
tokoni	talafi	pa’anga	mai	mei	he	ngaahi	famili	mei	muli.	

‘Oku	 ‘i	 ai	 ‘a	 e	 ngaahi	 ‘Apiako	Ma’olunga	 fakakatoa	 ‘e	 7	 ‘a	 ia	 ko	Vava’u	High	 School,	 Saineha	High	
School,	Chanel	Secondary	School,	Tailulu	Secondary	School,	Mailefihi	Siuilikutapu	Secondary	School,	
Misipa	Secondary	School	pea	mo	Maama’anga	Secondary	School.	‘Oku	nau	tu’u	kotoa	pe	‘i	he	Vahe	
Neiafu.	 ‘Oku	 ‘i	ai	mo	e	ngaahi	Lautohi	FakaPule’anga	 ‘e	31	 ‘oku	nau	tu’u	 ‘i	he	Vahe	 ‘Uta	pea	mo	e	
ngaahi	motu	kotoa	pe.		

Ko	e	 falemahaki	 Pilinisi	Ngu	 ‘oku	 tu’u	 ia	 ‘i	Neiafu	pea	 ‘oku	 ‘i	 ai	mo	e	ngaahi	 Senita	 ki	 he	Mo’ui,	 ‘i	
Tefisi,	Ta’anea,	Hunga	pea	mo	Falevai.	

Ko	e	ongo	kautaha	fetu’utaki	‘e	ua	‘oku	na	lolotonga	fai	fatongia	‘I	he	Vahefonua	Vava’u	ko	e	TCC	mo	
e	Digicel.	

	 	



Ko	e	Ngaahi	Ngaue	Lalahi	

‘Oku	‘i	he	tu’unga	lelei	‘a	e	konga	‘o	e	ngaahi	ngaue	lalahi	‘i	he	Vahefonua	ni.		Kuo	a’u	‘a	e	‘uhila	ki	he	
ngaahi	vahe	kotoa	pe	tukukehe	‘a	Vahe	Motu	pea	mo	e	ongo	motu	‘e	ua	mei	he	Vahenga	Neiafu	‘oku	
nau	ngaue’aki	‘a	e	maama	sola.	

‘Oku	 ‘i	 ai	 ‘a	 e	 ngaahi	 motu	 ‘e	 fa	 (Holeva,	 Okoa,	 Pangaimotu	 and	 ‘Utungake)	 ‘oku	 fakahoko	 hala	
fakakavakava	 kinautolu	 ki	Neiafu	 ‘o	 fakatefito	mei	 ai	 ‘enau	 fefononga’aki.	 Ko	 e	 hala	 fakakavakava	
lahi	taha	‘oku	ne	fakahoko	‘a	e	fefononga’aki	ki	he	Vahenga	Hihifo	kotoa	pe	ko	Vaipua.	

Ko	e	mala’evakapuna	ko	Lupepau’u	‘oku	tu’u	ia	‘i	Leimatu’a.	

Komiti	Tokangaekina	Fakavavevave	‘o	e	Fakatamaki	‘a	Vava’u	Lahi	

Ko	 e	 Komiti	 Tokangaekina	 Fakavavevave	 ‘o	 e	 Fakatamaki	 ‘a	 Vava’u	 ‘oku	 fatu	 ia	mei	 he	 Lao	 ki	 he	
Fakatamaki	 Fakavavevave	 Fakafonua	 ‘o	 e	 2007	 konga	 18	mo	 e	 19.	 ‘Oku	 taliui	 ‘a	 e	 Komiti	 ni	 ki	 he	
Komiti	 Fakafonua	 ‘o	 e	 Tokangaekina	 Fakavavevave	 ‘o	 e	 Fakatamaki	 ‘a	 ia	 ‘oku	 ‘i	 he	malumalu	 ‘o	 e	
‘Ofisi	‘oku	ne	Tokangaekina	e	Ngaahi	Fakatamaki.	

Ko	e	kau	memipa	leva	eni	‘o	e	Komiti:	

1. Kovana	Vavau	–	Sea	
2. Pule	Polisi,	Vava’u	
3. Pule	Tau	Malu’i	‘a	‘Ene	‘Afio,	Vava’u	
4. Pule	Tamate	Afi,	Vava’u	
5. Toketa	Pule,	Prince	Wellington	Ngu	Hospital	
6. Pule	Potungaue	Ngoue,	Me’a	Tokoni	mo	e	Vaotata,	Vava’u	
7. Pule	Toutai,	Vava’u	
8. Pule	Ngaahi	Ngaue’anga	Lalahi,	Vava’u	
9. Pule	Potungaue	Ako,	Vava’u	
10. Pule	Potungaue	Fonua	mo	e	Koloa	Fakanatula,	Vava’u	
11. Pule	Fale	Pa’anga,	Vava’u	
12. Pule	MEIDECC,	Vava’u	
13. Pule,	Potungaue	Kasitomu	
14. Pule	Fakavahe,	Neiafu	
15. Pule	Fakavahe,	Hahake	
16. Pule	Fakavahe,	Hihifo	
17. Pule	Fakavahe,	Leimatu’a	
18. Pule	Fakavahe,	Motu	
19. Pule	Fakavahe,	Pangaimotu	
20. Pule,	Tonga	Communication	Corporation,	Vava’u	
21. Pule,	Digicel,	Vava’u	
22. Pule,	Tonga	Water	Board,	Vava’u	
23. Pule,	Tonga	Power	Limited,	Vava’u	
24. Pule,	Tonga	Red	Cross,	Vava’u	branch	
25. Sekelitali	‘Ofisi	Kovana	–	Sekelitali	
	



‘Oku	malava	‘e	he	Komiti	ni	‘o	toe	fakalahi	mai	ha	kau	memipa	ki	he	Komiti	fakatefito	mei	he	‘enau	
ngaahi	tokoni	‘e	malava	ke	fakahoko	ki	he	langa	hake	‘o	e	Komiti	mo	e	Vahefonua.	

Fatongia	‘o	e	Komiti	Tokangaekina	‘o	e	Ngaahi	Fakatamaki	‘a	Vava’u	

Ko	e	ngaahi	fatongia	eni	‘o	e	Komiti	Tokangaekina	‘o	e	Fakatamaki	‘a	Vava’u	‘a	ia	‘oku	ha	‘i	he	Lao	
fakafonua	ki	hono	Tokangaekina	e	ngaahi	Fakatamaki	‘o	e	2007:	
	

• Teuteu’i	mo	toutou	vakai’i	‘a	e	Palani	Tokangaekina	‘o	e	Fakatamaki;	
• Fa’u	 mo	 fakahoko	 ke	 ngaue	 mo	 fakafelave’i	 ki	 he	 ngaahi	 tu’utu’uni	 mei	 he	 Va’a	

Tokangaekina	e	Ngaahi	Fakatamaki;	
• Ke	tanaki	mo	fa’u	ha	ngaahi	fakamatala	falala’anga	mo	fokotu’u	mai	ha	ngaahi	fakakaukau	ki	

he	 ‘Ofisi	 Tokangaekina	 e	 Fakatamaki	 	 fekau’aki	mo	 e	 ngaahi	 ngaue	 ke	 fakasi’isi’i	 e	 ngaahi	
fakatamaki		‘oku	ne	uesia	‘a	e	ngaahi	vahenga.	

• ke	toutou	fakahoko	ma’u	pe	ha	ngaahi	ako	ki	he	founga	ngaue	ki	he	taimi	fakavavevave	
• ke	poupou	mo	tokoni’i	‘a	e	ngaahi	kolo	ke	fakapapau’i	oku	lele	lelei	enau	tokangaekina	‘o	e	

fakatamaki	kimu’a,	lolotonga	pea	moe	hili	‘o	e	hoko	ha	fakatamaki.	
• ke	fakapapau’i	‘oku	mapule’i	lelei	‘a	e	tu’unga	mateuteu	‘o	e	kolo	ki	ha	fakatamaki,	kau	atu	

ki	 ai	 moe	 ngaahi	 founga	 ke	 fakasi’isi’i,	 mateuteu	 tokamu’a,	 tokoni	 fakavavevave	 mo	 e	
fakaakeake	mei	he	fakatamaki	

• ke	 fakapapau’i	 ‘oku	 fakapotopoto	 hono	 ngaue’aki	 ‘a	 e	 ngaahi	 naunau	 ki	 he	 tokoni	
fakavavevave	‘i	he	vahenga	

• ke	fokotu’u	mo	toutou	vakai’i	e	ngaahi	me’a	ngaue	fakafetu’utaki	‘i	he	vahenga	ke	ngaue’aki	
‘i	he	taimi	‘e	fakatokanga	ai,	pe	‘oku	hoko	ai	‘a	e	fakatamaki.	

• ke	fakapapau’i	‘oku	lipooti	‘ae	fakatamaki	kotoa	pe	‘i	he	vahenga	ki	he	komiti	fakafonua	‘oku	
ne	tokangaekina	e	ngaahi	fakatamaki	

Tu’utu’uni	ki	he	Taimi	Fakataha	
Ko	e	Komiti	ki	hono	tokangaekina	‘o	e	ngaahi	fakatamaki	‘o	Vava’u	kuopau	kenau	fakataha	tu’o	taha	
he	kuata	kotoa	tukukehe	kapau	‘oku	‘I	ai	ha	fakatamaki	pe	kaveinga	mahuinga	ke	fakataha’i,	‘e	toe	
hokohoko	mo	lahi	ange	leva	‘a	e	ngaahi	taimi	fakataha.	‘Oku	totonu	ke	‘I	he	50%	‘a	e	tokolahi	 ‘o	e	
kau	memipa	‘i	ha	fakataha	kae	lava	ke	fakahoko.	‘I	he	taimi	‘oku	mama’o	ai	‘a	e	sea,	‘e	fili	leva	‘e	he	
kau	memipa	ha	taha	ke	ne	sea	fakataimi,	pea	koe	miniti	‘o	e	fakataha	ko	ia	kuopau	ke	‘ave	ki	he	sea	‘i	
loto	‘i	he	aho	‘e	fitu	hili	‘a	e	fakataha.			
	
Koe	 ngaahi	 palopalema	 kotoa	 felave’i	 mo	 hono	 tokangaekina	 ‘o	 e	 ngaaahi	 fakatamaki	 mo	 hono	
fakasi’isi’i	oe	maumau	‘o	ha	fakatamaki,	oku	malava	pe	ke	hoko	ia	ko	ha	‘asenita	‘i	he	taimi	fakataha	
angamaheni	‘a	e	kau	ulu’i	potungaue.	‘I	he	taimi	‘e	hoko	ai	ha	fakataha	pehe	ni,	koe	miniti	‘e	tufaki	
ke	a’u	ki	he	kau	memipa	‘oku	ikai	ke	nau	‘i	he	malumalu	‘o	e	Pule’anga	ke	nau	mea’i	mo	fakahoko	
‘aki	‘enau	ngaahi	ngaue	pe	tokoni	‘i	loto	‘i	he	‘aho	‘e	fitu	hili	a	e	fakataha.	
	

	 	



Taliui	mo	e	Lipooti	
• Kuopau	 ke	 teuteu	 ‘e	 he	 komiti	 tokangaekina	 ‘o	 e	 ngaahi	 fakatamaki	 ‘a	 Vava’u	 ‘ae	 Palani	

Ngaue	fakata’u	pea	fakahu	ange	ai	‘a	e	ngaahi	ngaue	kotoa	‘oku	teu	ke	fakahoko	‘i	he	ta’u	ka	
hoko,	kimu’a	‘i	he	aho	31	‘Okatopa	‘o	e	ta’u	kotoa,	pea	ke	‘oange	ia	ki	he	Komiti	Fakafonua	ki	
hono	tokangaekina	e	ngaahi	fakatamaki	

• Koe	ngaahi	fiema’u	‘o	e	palani	ngaue:	
• Ngaahi	 fakamatala	 fekau’aki	 mo	 e	 ngaahi	 fokotu’utu’u	 polokalama	 ngaue	 ‘oku	 teu	 ke	

fakahoko	he	ta’u	ka	hoko	ke	to	e	lelei	ange	ai	‘a	hono	tokangaekina	‘o	e	ngaahi	fakatamaki	
mo	hono	fakasi’isi’i	e	maumau	‘o	ha	fakatamaki.	‘Oku	kau	ki	ai	‘a	e	lahi	‘o	e	taimi	fakataha	‘e	
fakahoko	‘e	he	Komiti	Tokangaekina	‘o	e	Ngaahi	Fakatamaki,	ko	e	Palani	Fakatamaki	fakakolo	
‘e	fiha	‘oku	teu	ke	fa’u,	koe	Palani	Fakatamaki	faka-kautaha	‘e	fiha	‘oku	teu	ke	fa’u,	koe	ako	
‘e	fiha	oku	fokotu’utu’u	ke	fakahoko	

o koe	 fakaikiiki	 ‘o	 e	 fokotu’utu’u	 ngaue	 ki	 hono	 tokangaekina	 ‘oe	 ngaahi	 fakatamaki	
mei	 he	 sekitoa	 takitaha,	 ‘a	 ia	 ‘e	 tanaki	 ia	 mei	 he	 kau	 memipa	 ‘o	 e	 Komiti	
Tokangaekina	 ‘o	 e	 Ngaahi	 Fakatamaki	 ‘a	 Vava’u.	 ‘Oku	 kau	 ki	 ai	 ‘enau	 palani	 faka-
Potungaue	ko	ia	e	tokoni	ki	hono	fakasi’isi’i	e	tu’ulaveangofua	‘ae	ngaahi	kolo.	

• Kuo	pau	ke	teuteu’i	pea	‘ave	ki	he	Komiti	Tokangaekina	‘o	e	Ngaahi	Fakatamaki	‘a	Vava’u	‘a	e	
lipooti	fakata’u	fekau’aki	moe	tokangaekina	‘o	e	fakatamaki	‘i	he	vahenga	kimu’a	‘i	he	aho	30	
Ma’asi	 ‘o	 e	 ta’u	 kotoa	 pe,	 ki	 he	 Komiti	 Fakafonua	 ki	 hono	 Tokangaekina	 ‘o	 e	 ngaahi	
fakatamaki.	

• Koe	ngaahi	fiema’u	eni	‘oe	lipooti	
o Ngaahi	 fakamatala	 fekau’aki	mo	e	polokalama	ngaue	na’e	 fakahoko	 lolotonga	 ‘o	 e	

ta’u	ke	leva’i	mo	fakalelei’i	‘a	e	fakahoko	fatongia	‘a	e	Komiti,	‘oku	kau	ki	ai	‘a	e	lahi	
‘o	e	taimi	fakataha	na’e	fakahoko	‘e	he	Komiti	Tokangaekina	‘o	e	Ngaahi	Fakatamaki,	
koe	palani	fakatamaki	fakakolo	mo	e	palani	fakatamaki	faka-kautaha	e	fiha	na’e	fa’u,	
koe	ako	‘e	fiha	na’e	lava	‘o	fakahoko	mo	ha	ngaahi	me’a	kehe.	

• koe	fakaikiiki	‘oe	ngaahi	ngaue	ki	ha	fakatamaki	ne	fakahoko	lolotongae	ta’u	
o Koe	 fakaikiiki	 ‘o	 e	 ngaue	 ki	 hono	 tokangaekina	 mo	 fakasi’isi’i	 e	 maumau	 ‘o	 e	

fakatamaki	kuo	fakahoko	he	ngaahi	sekitoa.	‘Oku	kau	ki	heni	‘a	e	tefito’i	ngaue	‘o	e	
ngaahi	Potungaue	‘oku	tokoni	ki	hono	fakasi’isi’i	‘a	e	tu’ulaveangofua	‘I	he	kolo.	

• Koe	ngaahi	me’a	makehe	fekau’aki	mo	hono	tokangaekina	‘o	e	ngaahi	fakatamaki,	‘oku	pehe	
‘e	he	Komiti	Fakafonua	ki	hono	 tokangaekina	 ‘o	e	ngaahi	 fakatamaki	 ‘oku	 totonu	ke	 fai	ha	
ngaue	ki	ai.	

Ngaahi	Founga	ke	Mateuteu,	Matu’uaki	mo	Fakasi’isi’i	‘a	e	Ngaahi	
Fakatamaki.	
	
Ke	toe	lelei	ange	hono	tokangaekina	‘o	e	maumau	e	lava	hoko	ki	he	vahenga,	‘oku	fiema’u	‘a	e	
Komiti	ki	hono	Tokangaekina	‘o	e	Ngaahi	Fakatamaki	‘a	Vava’u	ke	nau	fakahoko	e	ngaahi	fatongia	ni:	
	

• Fakahoko	 ha	 savea	 ki	 he	 ngaahi	 fakatamaki	 na‘e	 uesia	 lahi	 ai	 ‘a	 e	 vahe	 fonua,	 pea	 ke	
fakamahu’inga’i	ia	makatu’unga	‘i	he	‘ene	toutou	hoko	mo	‘ene	malohi	

a) conduct	 hazard	 assessment	 that	 the	 district	 is	 exposed	 to	 and	 prioritise	 in	 terms	 of	 the	
severity	and	frequency	

• fakahoko	ha	savea	ki	he	tu’ungalavea	ngofua	 ‘oe	kakai,	koloa	 ‘ae	kakai,	ekonomika,	 ‘atakai	
moe	sosaieti	ki	ha	fakatamaki	



• fokotu’utu’u	 ha	 palani	 ngaue	 ki	 he	 ngaahi	 Potungaue	 fekau’aki	 ‘a	 e	 Pule’anga	 te	 ne	 lava	
fakasi’isi’I	ai	e	tu’ulaveangofua	‘oe	vahe	fonua	ke	hoko	ia	ko	ha	ngaue	tefito	‘o	e	Potungaue	
ki	he	Vahenga	

• ngaue	fakataha	moe	ngaahi	kautaha	‘oku	ikai	‘i	he	malumalu	‘o	e	Pule’anga	‘i	hono	fakasi’isi’i	
e	maumau	‘i	he	kolo	

Mateuteu	ke	Matu’uaki	ha	Fakatamaki	

Ke	 toe	 lelei	 ange	 ‘a	 e	 mateuteu	 ‘a	 e	 ngaahi	 kolo	 ki	 honau	 fatongia	 ke	 fakahoko	 ‘i	 ha	 ngaahi	
fakatamaki	 fakatu’upake	 ‘oku	 fiema’u	 ke	 fakahoko	 ‘e	 he	 Komiti	 Tokangaekina	 ‘o	 e	 Ngaahi	
Fakatamaki	‘a	e	Vahefonua	Vava’u	‘a	e	ngaahi	fatongia	ni	–		

• tokoni	mo	poupou	ki	he	kau	‘ofisa	kolo	ki	hono	fa’u	‘enau	Palani	Tokangaekina	‘o	e	Ngaahi	
Fakatamaki	

• tokoni	ki	he	ngaahi	kautaha	ki	hono	fa’u	‘enau	Palani	Tokangaekina	‘oe	Ngaahi	Fakatamaki	
• teuteu’i	 ha	 Senita	 ngaue	 ki	 he	 Fakatamaki,	 pea	 ke	maau	 ki	 ai	 ae	 ngaahi	me’angaue	 ki	 he	

fetu’utaki	mo	e	Founga	Fakahoko	Ngaue.	
• Tauhi	mo	toutou	vakai	‘a	e	fika	telefoni	‘a	e	‘Ofisa	Kolo	mo	e	Pule	Fakavahe	kotoa	ke	maau	ki	

he	taimi	fetu’utaki	kia	nautolu	he	taimi	‘oku	teu	ke	hoko	pe	hoko	ai	ha	fakatamaki	
• fakahoko	ha	ngaahi	ako	ki	he	ngaahi	kolo,	ako’anga,	ngaahi	siasi	moe	kakai	‘o	e	vahe	fonua	
• fakapapau’i	‘a	e	ngaahi	fale	hufanga	pea	kole	ha	ngofua	ke	ngaueaki	‘i	he	taimi	fakatamaki	
• tokoni	ki	hono	fa’u	‘ae	palani	a	e	ngaahi	ako’anga	kenau	hola	ai	ki	he	feituu	malu	
• fakahoko	ha	polokalama	ako	fakaangaanga	‘o	ha	fakatamaki	ke	vakai’i	ai	e	tu’unga	ngaue	‘o	

e	ngaahi	me’angaue	fakatokanga	fakatamaki	pea	moe	ngaahi	palani	kumi	hufanga	
	

Fatongia	ke	Fakahoko	‘i	ha	Ngaahi	Fakatamaki	

Effective	response	to	disasters	

Ko	e	ngaahi	fatongia	eni	‘o	e	Komiti	Tokangaekina	‘o	e	Ngaahi	Fakatamaki	‘a	e	Vahefonua	Vava’u	ke	
toe	lelei	ange	ai	‘a	e	ngaahi	mateuteu	ki	ha	fakatamaki	fakatu’upake	–		

• fakamo’ui	 ‘a	 e	 senita	 ngaue	 ki	 hono	 tokangaekina	 ‘a	 e	 fakatamaki	 ‘o	 e	 vahe	 fonua	 pea	
fetu’utaki	ki	he	kau	‘Ofisa	Kolo	mo	e	Pule	Fakavahe	

• tauhi	mo	toutou	vakai	‘a	e	mape	‘i	he	senita	ke	ne	fakaha	mai	‘a	e	ngaahi	langa	lalahi	mo	e	
kakai	‘oku	tu’ulaveangofua	

• Fakahoko	ma’u	pe	‘a	e	lipooti	‘o	e	tu’unga	‘oku	‘i	ai	‘a	e	Vahe	fonua	‘i	he	taimi	fakatamaki	ki	
he	Senita	Ngaue	Fakafonua	ki	hono	Tokangaekina	‘o	e	Fakatamaki	

• tokoni	 ki	 he	 Kolosi	 Kula	 ki	 hono	 fakapapau’i	 oku	 fakahaofi	 ‘a	 e	 ni’ihi	 ‘oku	 uesia	 ‘e	 he	
fakatamaki		

• tokoni	ki	he	NEMO,	Kolosi	Kula	moe	ngaahi	kautaha	kehe	ki	hono	tufotufa	e	ngaahi	tokoni	ki	
he	kakai	ne	huki	tonu	ai	‘a	e	fakatamaki	

Taimi	‘o	e	Fakaakeake	Durable	recovery	



‘Oku	fiema’u	‘a	e	komiti	ki	hono	Tokangaekina	‘o	e	Ngaahi	Fakatamaki	‘a	e	Vahefonua	Vava’u	kenau	
fakahoko	e	ngaahi	fatongia	ni	ke	fakapapau’i	‘oku	malohi	mo	maau	‘a	e	fakaakeake	‘a	e	vahe	fonua	
ni	‘i	he	hili	‘a	e	fakatamaki:	

• Fakahoko	‘a	e	savea	fakaikiiki	‘o	e	ngaahi	sekitoa	‘i	he	malumalu	‘o	e	NEMO	
• Teuteu’i	‘ae	lipooti	fakaikiiki	‘o	e	savea	ma’ae	Vahe	fonua	
• ngaue	 fakataha	 moe	 NEMO	 ki	 hono	 ‘a’ahi	 ‘a	 e	 langa	 fakalakalaka	 mo	 e	 fakaakeake	 ‘oku	

fakahoko	he	vahe	fonua	
	

	

	

	

	

	



Appendix	1:	Roles	of	the	Line	Ministries	within	the	District	Emergency	Management	Committee 

Agency Roles in Prevention/Mitigation Roles in Preparedness Roles in Response Roles in Rehabilitation and 
Recovery 

Office of the Governor Coordinate risk assessment in liaison with 
district and town officers 

Organise meeting of the Vava’u District 
Emergency Management Committee 

Activate the EOC  as deemed 
necessary or as directed by NEMO 

Assist NEMO in carrying out detail 
sectoral assessment 

Identify capital development that will reduce 
the vulnerability through the district and town 
officers 

Coordinate the development of the village 
emergency plan in close liaison with 
District and Town Officers 

Coordinate emergency operations and 
Rapid Assessment  

 Provide relevant information to NEMO 
for rehabilitation and recovery 

Propose capital development that will reduce 
the vulnerability to the Vava’u Development 
Committee 

Coordinate training and awareness 
programs in liaison with other members of 
VDEMC and NEMO 

Coordinate distribution of humanitarian 
assistance  

 

 Provide space for an Emergency 
Operation Centre (EOC) 

  

   Coordinate development of the EOC 
standard operating  

procedure 

  

Tonga Police Service Arrange with the district and town officers 
meetings with the communities in times of 
cyclone warnings and advise the people about 
the evacuation centres and what they should 
do to protect their lives and properties 

 

Use the police loudspeakers to inform the 
public of the cyclone warnings 
Prepare water, food, radio and non-food 
items for the people in evacuation centres 

Advise the public to stay in houses and 
also to gather to evacuation 
centres/sites 
Assist in evacuating of people to 
evacuation sites 

Help in clearing damages done by the 
disaster 
Assist in finding missing persons 
Contribute in the post impact 
assessment 

Assist in distributing of reliefs 
His Majesty Armed 
Forces 

Provide HF Radio network as alternative back-
up resource 
Train of officers 
 

Clear tress that may stop traffic 
Standby 24/7 until state of emergency is 
deactivated 

Assist in evacuating evacuees  
Support in helping of injured and 
affected people 
Provide officers to the EOC centre 

Support relief distributions 
Support search and rescue operations  
Support clearing damaged 
infrastructures 

Tonga Fire& Emergency 
Service 

Arrange with the district and town officers 
meetings with the communities in times of 
cyclone warnings and advise the people about 
the evacuation centres and what they should 
do to protect their lives and properties 

 

Advise the public to prepare candles, 
food, radios and water when a cyclone 
warning occurs 
Advise public to stay in house during the 
cyclone 

Standby for any calls regarding people 
injured 
Assist in evacuating people to 
evacuation sites 

Contribute to post impact assessment 
Assist in clearing the damages done 
by the disaster 
Assist in distributing relief aids 
Support search and rescue operations 

 



Ministry of Health Carry out survey on water supplies and likely 
contmination sources 

Decontaminate water supplies Survey evacuation halls to see the 
capacity of the hall, water supply, 
sewerage system, pest control 

Awareness programs on water 
contamination 
On-going medical and health services 
required during the recovery period to 
reserve the general health of the 
community 
Food and water testing 

Carry out survey on stagnant water sources 
and breeding grounds for mosquito carrying 
diseases 

Community awareness programs on 
removing stagnant water sources around 
homes and properties 

Keep evacuation areas free from 
contamination of water borne diseases 

Continuous monitoring of health 
hazards - fecal contamination, 
bacterial infections etc 

Food Regulation Policy - examine imported 
goods for expiry dates and restraurant kitchens 

Remove expired goods from shop 
shelves 

Ensure safety of food supply from aid 
donors 

Monitor and evaluate imported goods 
and local stores and restaurants 

Inspect yachts, cruise ships, airlines along with 
Customs and Quarantine to test for foreign 
vectors 

Quarantine any suspected foreign vectors 
on board incoming vessels 

Contain contamination Monitor and evaluate all incoming 
vessels 

Ministry of Agriculture, 
Forestry 

monthly meeting towards the agriculture show 
to plant crops for the show and consumption 

Survey plantations and livestock (current 
stats) 

Inform the main office that there is a 
cyclone and wait for instructions on 
what to do 

Carry out sector assessment for 
reporting to head office and relevant 
line ministries 

encourage organic farming and move away 
from pesticides 

Agricultural Household Survey Call the staff to tidy and pack up MAFF 
assets 

Provide relevant data to NEMO for 
rehabilitation and recovery 

biogas production (Leimatu'a and Feletoa) Resilient gardening workshop Attend Governor's Office Head of 
Department meeting and follow 
directives given 

Distribute seedlings and crop heads 
according to damage assessent data 
for recovery. 

pot plant local plants for commercial production 
such as vanilla, kava, sandalwood and 
distribute for free 

Antherium and orchid workshop Carry out rapid assessment on 
agricultural produce and livestock - with 
the help of the town officers and by 
ensuring all plantations are accounted 
for by the Ministry 

Monitor and evaluate the outcome of 
the distributed seedlings to ensure 
ongoing development 

piggery, poultry production (produce a new 
hybrid of pigs) 

piggery and poultry monitoring and 
evaluation 

  All the recovery efforts are based on 
projects from FAO, SPC and Chinese 
Government 



improve and secure agricultural livelihoods     Feeding the livestock and keeping 
crops use Ministry's own funding with 
some help from project money 

introduce new resilient string of plants for 
planting (kumala, taro etc) 

    Collect vanilla data as a major cash 
crop 

Established Agriculture Council (Quarantine, 
Livestock, Extension, Women Unit, China 
Project) 

      

HACCP approved Quarantine inspection  Prepare goods for export to NZ by 
fumigation  

Approve inspected goods for export Monitor and evaluate all exported 
goods under Quarantine inspection 

Department of Fisheries Establish Vava'u Fishermen Council - all 
fishermen deep sea and reef fishermen to 
maintain and sustain resources 

Wharf and slipway for fishermen 
partitioned off at the main Port of Refuge 

  Survey and report back on what 
damages are 

  Establish area marine protected areas for 
islands to monitor due to lack of staff 

Enforcement of Regulation - banning of 
bech de muir fishing due to data analysis 

VHF radios were usually used by 
Fisheries twice a day for all fishermen to 
report back to Fisheries on what their 
catch of the day is and where they are 
located on the grid but since Marine and 
Ports has taken over, there is no radio 

Monitor and evaluate ongoing projects 

  Introduce aquaculture farming - pearl farming 
and seaweed farming 

Fishermen and community trainings who 
have SMA (Special Management Area) 2 
- Ovaka and Taunga 

Fishermen were encouraged to 
purchase VMS so that Fisheries will 
know where they are at any given time 
for monitoring - if a vessels parks too 
long at a particular place - Fisheries 
radios in to check on the vessel 

Send data to main office and to NEMO 
for recovery efforts (damages to 
vessels, pearls, seaweed) 



  Pearl fishing association  Market survey - weighing of all fish 
caught and by classification of species 
(raw data collected and sent to 
Tongatapu for analysis and sent to SPC). 
Data also includes bech de meir when in 
season. 

If all vessels are equipped with the 
proper equipment and if Fisheries has 
the proper communication equipment to 
track and monitor fishermen in order to 
give out constant weather updates 

  

  Register and licence commercial fishermen - 
tuna and snapper fishermen  

Sea safety training for local fishermen Send out radio announcements on 
cyclone issues to warn fisherment to 
take their boats in and conduct safety 
measures 

  

  Game fishing licence - communication, labor 
and tourism are involved in game fishing 
licencing  

Project money - equip community 
fishermen with digital camera and uniform 
to also help in data collection (all they fish 
on a monthly basis) 

    

  bottom fishing - fisheries, marine and port, 
labour 

Train the community in looking after their 
SMA (Good Governance training) 

    

    Consltation meetings with those who will 
have an SMA established - public 
awareness on policies (Fisheries 
Management Act 2002) and the 
opportunities and challenges of managing 
SMAs 

    

  All fish exports from Vava'u are sent to 
Tongatapu for HACCP approval 

      

Ministry of 
Infrastructure  

Enforce building codes - difficult to enforce 
because people do not listen and adhere to the 
codes 

Inspection of new buildings to adhere to 
the building code - but is not the case 
because people often build without 
adhering to the code 

Take off road drainage tops Assist with the IDA team from 
Tongatapu 

  No trainings conducted  No trainings conducted  Ministry has no chain saws to aid in 
clearing roads but ask people  

Provide initial data on loss damages to 
housings in order for the Tongtapu 
team to be deployed 



  Need to upgrade and increase staff capacity   Wait upon the Governor's office for 
instructions 

  

  Need equipment for Marine services such as 
radios, boat, computers 

  All surveyors come from Tongatapu   

  Need senior staff who are capable and skilled   Report all damages and estimates to 
Tongatapu 

  

          

Ministry of Finance& 
National Planning 

Tally all Government assets   Open for tabs from local businesses in 
order to fill gas tanks, stock up on 
supplies etc 

Tally all Emergency spending to be 
sent to Tongatapu for processing 

Collate and log all assets from all Government 
Ministries 

      

        

        

Ministry of Lands 
Survey &Natural 

Resources 

 Provide geo-technical information in relation to 
hazards and vulnerability 
Provide GIS mapping 
 

Provide geo-technical information in 
relation to hazards and vulnerability 
Provide GIS mapping 

 

  Contribute to post impact assesment 
processes 

Ministry of MEIDECC 
(MET) 

Carry out observation Carry out observation Carry out observation Carry out observation and provide 
feedback to MET HQ (TBU) 

Relay advice to communities on weather 
updates and trends 

Relay advice to communities on weather 
updates and trends 

Relay advice to communities on 
weather updates and trends 

Relay advice to communities on 
weather updates and trends and 
continue issuing bulletins 

Maintain all MET equipment to ensure proper 
functionality 

Maintain all MET equipment to ensure 
proper functionality 

Maintain MET equipment Issue all clear and deactivate warnings 
and alerts but keep everyone informed 

ENERGY Promote renewable energy consumption 
through public education - awareness 
programs - increase solar usage in the outer 
islands and solar water pumps in the rural 
communities 

Distribute solar lights and water pumps 
that are cyclone proof 

  Survey and report on loss and damage 
assessment 



	

	 	

Star system for high electric consumption 
goods - washing machines, refridgeators, air 
conditoning units etc 

Conduct maintenance trainings on solar 
lights and pumps 

  Distribute spare lights etc 

  Cyclone proof solar equipment     

INFORMATION Ad hoc       

NEMO Ad hoc       

ENVIRONMENT Survey on terrestrial and marine data (baseline 
data available) 

Trainings from projects in various fields of 
coastal management, waste 
management, ecosystem conservation, 
proposed and actual 

  Carry out initial damage assessment to 
compare with baseline survey for 

assessment 

Trainings on waste management Conduct Environmental Impact 
Assessment of all projects carried out in 
Vava'u 

Coastal management Plan and Survey   

Ecosystem for marine and terrestrial   

Participatory 3 Dimensional Map generation   

CC Fund various projects within the line ministries 
and the communities 

      

  Fund consultants to carry out EIA studies       

COMM List of licenced radio, television operators Ensure operation of radio and television 
broadcasters 

    



Appendix	2:	Community	Emergency	Management	Committees	and	their	roles	
Western	district	
Community 
institution 

 

Preparedness  Relief response Recovery Prevention Mitigation 

1. Community 
disaster 
committee 

• Ui fakataha komiti 
• Fai e fakatokanga ki 

he kakai 
• Palani e ngaue 
• Fetu’utaki moe 

NEMO 
• Muimui ngaue 

• Fakahoko fetu’utaki kihe NEMO 
• Tokangaekina ngaahi fiemau e 

kakai 

• Fakama’opo’opo e maumau 
• Fokotu’u palani ngaue 
• Lipooti kihe NEMO 

• Fale’I fakafou ngaahi ngaue 
founga ngaue kehekehe 

• Pau ke ngaue fakataha 
kakai moe ngaahi kautaha 
tokoni 

2. Fono 
 

• Fakaa’u tu’utu’uni 
kihe kakai 

• Toutou fakahoko e tu’unga malu 
ngaahi famili 

• Ui e fono • Uki e kolo ke ngaue 
fakavave solova palopalema 

 

3. Youth committee • Mateuteu ke 
fakahoko e ngaue 

• Tokoni’I e ngaahi famili • Tokoni kihe ngaahi ngaue 
fakaakeake 

• Ako’I ke mateuteu kihe 
fakatamaki-taukei 

 

4. Women 
committee 

• Mateuteu ngaahi 
ngaue faka’api, fanau 
moe koloa fakafefine 

• Fakama’opo’opo fanau moe 
ngaahi fiemau ki he fakatamaki 

• Tokoni ki he ngaue  oku fai • Tataki ngaue fakafefine 
mateuteu ki he fakatamaki  

 

5. Community 
development 
committee 

• Fakapapau’I oku tu’u 
mateuteu famili kotoa 
kolo 

• Vakai’i ngaahi tokoni 
ala kole 

• Fakahoko fiemau tokoni 
fakavavevave 

• Ngaue fakataha moe ngaahi 
komiti 

• Fakataha vave 
• Kole tokoni 

• Siofi ha ngaahi palani ngaue 
oku feunga moe fakatamaki 

• Fale hufanga ke maau 

 

6. Church 
committee 

• Fakahoko ngaahi 
polokalama faka 
lotolahi lotu hufia 
taimi kotoa 

• Tokanga’I fakalaumalie ngaahi 
family mo ha tokoni ki he ngaahi 
fiemau 

• Tokoni ki he ngaahi fiemau e 
kolo meihe siasi 

• Toe hufia e kolo  

 

7. Water committee • Fakapapau’I oku 
ngaue lelei pea lahi 

• Fakapapau’I oku ngaue lelei pe 
ma’uanga vai lolotonga 

• Fakama’opo’opo pea fakalelei’I 
ma’uanga vai oku maumau 

• Fakapapau’I oku ma’a 
mooni vai oku ngaueaki 

• Fakapapau’I oku lele misini 



feunga pea malu 
ngaahi ma’u’anga vai 

• Fakalelei’I sima moe 
fakatali  

fakatamaki • Fakapotopoto’i vai kakai vai taimi katoa 

8. Agriculture 
committee 

• Fakapapau’I oku 
malu e ngoue 

• Osi mateuteu 
fakangoue ngaahi 
famili 

• Fakapapau’I ae toenga meakai 
oku hao I he ngoue’anga ke 
malu 

• Tokonaki ha pulopula ke too oku 
taimi nounou pea harvest 

• Too ngoue taimi nounou 
• Kole ha tokoni faka me’atokoni 

• Fakapapau’I oku ‘I ai ha ‘aa 
ki he ngoue moe fanga 
manu 

• Ke ‘iai ha ngaahi faito’o faka 
kemikale ki he ngoue 

• Uki e kakai ke too ha ngoue 
faka komesiale 

• Alea’I ha ngaahi maketi 

9. Health 
committee 

• Fakapapau’I oku 
maau ngaahi mea 
ngaue faka faitoo 

• Tokanga’I makehe 
ange kakai vaivai, 
faingataa’ia moe 
fanau 

• Tokangaekina e kakai ne uesia 
fakasino he matangi 

• Fakapapau’i leva ha ngaahi 
faito’o ki he kau faingataa’ia 

• ‘ave kakai ke sivi moui lelei 
• Fakapapau’I e mau’anga vai oku 

malu mo hao 

• Huhu malu’I e kakai mei he 
ngaahi mahaki pipihi 

• Fakama’a e atakai oe kolo 

• Ke fokotu’u ha ngaahi 
health centre ke lahi 

• Fakalahi e kau toketa moe 
neesi 

10. Scholarship 
committee 

• Tanaki e paanga 
tokoni ke lahi ki he 
tokoni 

• Fakapapau’I e ngaahi me’a 
ngaue e sikolasipi oku lava o 
ngaue lelei 

• Ke lipooti leva e ngaahi 
maumau oku hoko ki he ngaahi 
apiako 

• Fakapapau’I e fanau oku nau alu 
ki he ako 

• Totongi e ako e fanau 
• Lele mo ha po ako maae 

fanau 

• Tanaki ha paanga ke lahi 
• Tokoni’I e ngaahi family 

faingataa’ia 
• Fokotu’u ke toe longo moui 

ange PTA 

11. Road and 
electric 
committee 

• Fakapapau’I oku ataa 
hala mei he akau 
lalahi 

• Lipooti e uaea maumau moe 
hala 

• Faka’ata’ata e hala 

• Fakalelei’i e ngaahi fakatafe 
• Fakapapau’i oku ulo e maama 

kotoa 

• Tanu mo valitaa e hala 
• Fakalahi moe ngaahi 

fakatafe 
• Fakalahi moe ngaahi 

maumau e hala 

• Fakalahi e ngaahi hala loto 
kolo 

• Tanaki ha paanga malui oe 
hala moe uhila 

	

	 	



Neiafu	district	
Community institution 

 

Preparedness Relief/response Recovery Prevention Mitigation 

1. Community 
disaster 
committee 

• Ui aki e fakatokanga ken au Tukituki 
• Fetukutuku ae kau vaivai, ‘ave kakai 

fefine moe fanau 
• To’o ae ngaahi fakatali meihe sima 
• Tokonaki ha meatokoni kihe fale 

hufanga 

• Me’a tokoni kihe ngaahi 
fale hufanga 

• Mateuteu tokamu’a 

• Fakama’opo’opo ae 
maumau  

• Tau ae fakatali vai 
• Ngaahi ha palepale 
• Faito’o e vai ‘uli 

• Vai ‘uli ke faito’o 
• Fanau ke fakamama’o 

mei tahi 

• Too ae ngoue oku vave 
taha hono faka’aonga’i 

2. Fono 

 

• Fai maupe fono he taimi mateuteu 
kihe fakatamaki 

Fono Fono Fono Fono 

3. Youth 
committee 

 

• Tokoni ki he ngaahi famili i hono malui 
honau ngaahi api 

• Tokoni kihe kolo- Tukituki mo kini e 
ngoue’anga 

 

• Kau maupe ki ha ngaahi 
fiemau tokoni 

• Toutupu ke kau lahi he 
tokoni 

• Ke faka’ata’ata maupe 
hala he kolo telia na too 
ha matangi 

• Tokoni ki hono langa e 
ngaahi fale maumau 
moe ngoue’anga 

4. Women’s 
committee 

 

• Fakama’opo’opo maupe ae fanau 
• Fakama’opo’opo enau koloa 

fakatonga 

• Tokanga’i ae me’a tokoni 
• Tokanga’i ae kau vaivai 

moe fanau 

• Tufa e me’a tokoni moe inu • Folofola ae ngaahi 
naunau nae viviku 

• Tokanga’I ae ngaahi 
me’a faka’api 

5. Community 
development 
committee 

• Fiema’u ke ngaue pe he taimi kotoa 
pe 

• Kumi ha me’a tokoni moe 
me’a inu 

• Tokoni kihe ofisa kolo ki he 
fakama’opo’opo  ae ngaahi 
maumau 

• Naunau viviku ke holoki o 
fakalelei 

• Kole tokoni paanga 

6. Church 
committee 

 

• Tokangai e moui fakalaumalie ae kolo • Faka’ataa e holo falelotu 
kihe hufanga’anga 

• Councelling  • Fakafetai mo fakamaloo 
he hao moui meihe 
fakatamaki 

	



Pangaimotu	district	
Community institution Preparedness Relief/response Recovery Prevention Mitigation 

1. Community 
disaster 
committee 

• Fakataha ae kau taki he 
kolo ki honau ngaahi 
fatongia 

• Savea ke fetuku kakai lavea 
ngofua ki he fale malu 

• Tukituki e ngaahi fale 

• Savea ki he maumau pea 
lipooti maumau ki he ofisi 
kovana mo e NEMO 

• Fai ha drill pe 
fakaangaanga ki he 
fakatamaki 

• Fakafo’ou ae  komiti 
• ‘a’ahi ae katoa houa e 72 

2. Fono 
 

• Fakamanatu ki he kakai ae 
fatongia totonu 

• Fakahinohino ki he kakai e 
ngaahi falemalu ken au ilo 
kiai 

• Uki ki he kakai 
fakama’opo’opo mo 
fakamaau e maumau ae 
fakatamaki 

• Toe uingaki’I pee ae faka 
tokanga matangi ke ilo he 
kakai 

• ‘a’ahi ngoue 
• ‘a’ahi kato 72 
• Tu’u mateuteu komiti 

fakatamaki 

3. Youth 
committee 

• Ui enau fakataha • Savea ae ngaahi api • Tokoni’I e kakai oku 
faingataa’ia 

• Taa ulu akau lalahi he 
ngaahi api 

• Fakama’opo’opo ae ngaahi 
maumau 

4. Women’s 
committee 

• Siofi ae ngaahi mea 
faka’api hange koe lekooti 
oe famili, meakai, vala 
moe fanau 

• Fakapapau’I ae fanau, mo 
teuteu puha first aid 

• Vahevahe ha tokoni • Fakasiisii e fanau • Fakafefeka enau komiti 

5. Community 
development 
committee 

• Siofi ae ngaahi mauanga 
ivi hange koe vai, uhila 
moe sola 

• Savea • Ta ngaahi fakatali maumau 
mo toe langa ha fale 
maumau 

• Fakafo’ou komiti pea ai ke 
ngaue 

• Kamata lalanga moe 
koka’anga 

• Kole ha ngaahi tanaki’anga 
vai hange koe tangike 

6. Church 
committee 

• Mateuteu ae ngaahi mea 
fakalaumalie 

• Fale’I mo fakanonga e 
kakai oku lelea honau loto 

• Uki ha uike makehe ke lotu 
ngaahi siasi 

 • Siofi maumau e moui 
fakalaumalie 

	

	

	 	



Leimatua	district	
Community institution Preparedness Relief/response Recovery Prevention Mitigation 

1. Community 
disaster 
committee 

• Ngaue fakataha e kolo 
• Alea’I feituu malu e toi kiai 

kakai 
• To’o e fakatali 

• Tokoni ki he fetuku e kau 
vaivai moe fanau ki he 
feitu’u malu 

• Fetuku kiai e me’a tokoni 

• Savea’I e maumau he kolo 
• Monomono e maumau 
• Too e ngoue taimi vave ki he kai 
• Langa palepale 

• To ‘akau ke lahi 
• Langa ke toe malohi ange 

fale 

• To ngoue  
• Langa fale matu’uaki e 

fakatamaki 

2. Fono 
 

• Fanongonongo fakakolo  • Ngaue fakataha • Fono • Tauhi lao oe langa •  

 

3. Youth committee • Ngaue fakataha o Tukituki 
ngaahi apo 

• Fetukutuku 
• Fakapapau’I e kolo oku 

malu 

• Toungaue 
• Ngaue fakataha 

• Ako’I ke ma’u ha taukei • Ngaue tokoni 

4. Women’s 
committee 

• Fakamaau koloa 
• Tokanga’I fanau 
• Fei me’atokoni 
• Kato houa 72 meakai 

• Fakatau koloa faka-tonga 
• Kole tokoni 

• Toulalanga 
• Koka’anga 
• Fakama’opo’opo 

• To lou’akau 
• To hiapo 

• Tokanga’I ngaahi koloa 
ma’u anga mo’ui 

5. Community 
development 
committee 

• Ngaue fakataha • Feinga pa’anga  
• Kole tokoni 
• Hiko veve 

• Too ngoue ke lahi 
• Langa fale hufanga 

• Ako ke mau ha taukei oku 
lahi ange 

• Feinga paanga mo kole 
tokoni 

6. Church 
committee 

• Lotu • Lotu • Lotu • Lotu • Lotu 

	

	

	 	



Eastern	district	
Community institution Preparedness Relief/response Recovery Prevention Mitigation 

1. Community 
disaster 
committee 

• Fakataha fakatokanga ngaahi 
taki kulupu 

• Fakama’opo’opo ngaahi 
fakatamaki, lipooti 

• To ngaahi ngoue fakavavevave • Faito’o vai 
• Fakama’opo’opo e kappa 

 

2. Fono 
 

     

 

3. Youth committee • Tokoni ki he Tukituki • Tokoni ki he fakama’opo’opo • Tokoni fakahoko ngaue • Tokoni   

4. Women’s 
committee 

• Teuteu ngaahi mea aonga ki 
he famili he houa 72 

• Faitu’utu’uni he fale malu • Tokoni he fei me’akai he 
ngaahi falemalu 

• Tokangai e fanau  

5. Community 
development 
committee 

• Kole tokoni fakamalohi’I e fale 
malu 

• Tokangai e ngaahi fiemau e 
kakai hange koe vai moe 
meakai 

• Kole vai  
• Kole faito’o 

• Tokanga’I ngaahi me’a ki he 
mo’ui faka’aho 

 

6. Church 
committee 

• Kumi tokoni mo feinga pa’anga 
kihe langa fakalelei oe ngaahi 
holo falelotu 

 • Ui ha uikelotu • Fakapapau’I koe falelotu oku 
malu ki ha hufanga 

 

	

	

	 	



Motu	District	
Institution Preparedness 

 

Response/ Relief Recovery 

 

Prevention  

 

Mitigation  

 

1. Community Disaster 
Committee 

• ikai ha palani 
• iai e Komiti ka oku 

fiemau ke longomoui 

• Fetuutaki  
• Tanaki e kakai 
• Tokangai kau faigataia’ia 

he fale hufaga  

• Fakamaopopo 

              mauanga e moui 

• vakaii e tuunga mo’ui ‘ae kakai  

• Fau e palani • Ke mateuteu e Kiomiti ke 
tokoni he taimi fakatamaki  

2. Fono  • Palani fakahinohino e 
kakai 

 

• Lipooti fakamanatu e 
ngaahi fatongia e komiti 
takitaha he taimi  
fakatamaki 

• Vakaii e tu’unga mo’ui ‘ae 
kakai 

• Levai lelei e ngaahi tokoni 
• Too e ngoue fakavavevave 

• Vakai’i e komiti kotoa pe oku 
ngaue  

• Fakapapau’i oku 
mateuteu e kakai 

3. Youth Committee  • Tokoni ke ngauei e 
palani  

(e.g. ta e’akau, 
toho vaka, 
mo tukituki fale) 

• Fakapapaui e taunga moui 
ae kakai  

e.g fetukutuku  

• Fakamaopoopo 
• Too Ngoue fakavavevave 

• Fakapapaui e ngoue e ikai 
uesia (ta manioke) 

• Fakapapaui e mauanga vai 
oku malu 

• Loto to’a ke tuu he taimi 
faingata’a 

 

4. Women’s group  • Kato houa 72  
• Fanau ke fakapapaui 

oku malu 

• Fakalotolahii kau memipa  
moe kakai kotoa e kolo 

• Tokanga’i e kakai he fale 
hufanga  

 

• Fakalotolahi’I e kakai kau leka 
he kolo 

• Tauhi kau faigataa’ia 

 

5. Community    
development 
committee  

• Fa’u palani 
• teu mea tokoni ke 

mahu 

• kole tokoni 
• Lipooti kihe NEMO moe 

ofisi kovana 

• Fakaakeake fakaekonomika 
mo fakaatamai e kolo 

• Fakalotolahi’i kakai  • Ako  

6. Church committee  • Ngaahi tokoni 
fakalaumalie mo 
fakalotolahi kihe kolo 

• Ngaahi tokoni 
fakalaumalie mo 
fakalotolahi kihe kolo 

• Ngaahi tokoni fakalaumalie mo 
fakalotolahi kihe kolo 

• Ngaahi tokoni fakalaumalie 
mo fakalotolahi kihe kolo 

• Ngaahi tokoni 
fakalaumalie mo 
fakalotolahi kihe kolo 

	 	



		

 

Government of the Kingdom of Tonga 

Ministry of Meteorology, Energy, Information, Disaster Management,  

Environment, Climate Change and Communications 

National Emergency Management Office (NEMO)   

TELEFONI: 28-004 28-005 26-340 TA’ETOTONGI: 0800-6366 

AHO 4 EPELELI 2016 TAIMI / 
LOLOA 

1 MA'U'ANGA FAKAMATALA ‘OFISA KOLO / PULE FAKAVAHE   

FONUA Tonga VAHE MOTU KOLO HUNGA   

FAKATAMAKI AFA FEITU'U VAVA’U MALOHI    

      MOLE $TONGA    

      MOLE 
$AMELIKA 

   

NGAAHI UESIA            

TOKOLAHI KAU PEKIA 2 TOKOLAHI KAKAI 
PULIA 

4 KAKAI LAVEA 7       

TOKOLAHI UESIA HE 
FKTAMAKI 

229 TOKOLAHI KAKAI KUO 
HIKI 

70 FALE MAUMAU 4 MAUMAU HE 
HALA $ 

 HIAPO  KAPE  



TOKOLAHI KAKAI KUMI 
HUFANGA 

100 KAKAI HUKITONU HE 
FAKATAMAKI 

45 FALE PILIKI 3 MAUMAU 
NGOUE (HA) 

10 AHI  MANGO  

    FALE PAPA 1 PULU MOLE  FAINA  NIU  

VAKA MAUMAU  NAUNAU FALE 
MAUMAU 

 FALE 
FAKAPALEPALE 

 PUAKA MOLE  MANIOKE  IFI  

IOTE  NAUNAU 
FAKA'ILEKITULONIKA 

 HOLO 
FAKAKOLO 

 HOOSI MOLE  TALO TONGA  KOANE  

VAKA TOUTAI  NAUNAU FAKA'UHILA  FALELOTU  MOA MOLE  TALO 
FUTUNA 

 MOLI  

VAKA PAPA  ME'ALELE  FALE KALAPU  SIPI MOLE  KUMALA  AI  

VAKA UKAMEA  KOLOA FAKATONGA  FALE LALANGA  KOSI MOLE  NGOUE FUSI  TAVA  	

POPAO/ KAYAK    FALE KOLOA  PATO MOLE  VANILA  VI  

VAKA FAIPA    FALE TONGA  KULI MOLE  UFI  APELE 
INITIA 

 

NAUNAU VAKA 
FK'ILEKUTULONIKA 

   FALE KONITEINA    MEI  HINA  

NAUNAU TOUTAI    FALE HOLO     KAVA  LESI  

VAKA 'ALAMINIUME    FALE PILIKI    LOU'AKAU  MELENI  

VAKA PELESITIKI    FALE PAPA    AKAU 
FAITO'O 

 VESITAP
OLO 

 



    FALE 
FAKAPALEPALE 

   AKAU 
KAKALA 

   

    HOLO 
FAKAKOLO 

   NGOUE 
MATALA'I'AKA

U 

   

    FALELOTU    AKAU PAPA    

    FALE KALAPU    TAPAKA 
TONGA 

   

    FALE LALANGA    AKAU FUA    

    FALE KOLOA        

    FALE TONGA        

    FALE KONITEINA        

NGAAHI SEKITOA KUO 
UESIA 

           

FEFONONGA'AKI  FETU'UTAKI  POTUNGAUE 
AKO 

 NGAAHI 
AKO'ANGA 

 HALA 
PULE'ANGA 

 HA TOE 
SEKITOA 
KEHE 

 

MALA'EVAKAPUNA  MA'U'ANGA VAI  POTUNGAUE 
MO'UI 

 FALEMAHAKI / 
KILINIKI 

 NGOUE    



UAFU  NGAUE'ANGA  SEPITIKI  NGAUE 
TOKONI 

 UHILA    

 

NGAAHI MOLE KEHE 

        

 

FAKAMATALA MAKEHE          

 

	


